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      Het is net als Pesach, dacht hij. Pesach. Een symbool, ja, maar tegelijkertijd een zeer reële weerspiegeling van de macht van de Heer.

      Stephan reed met de zware kar door de gangen terwijl hij het vers in zijn hoofd opdreunde.

      Want de Here zal doorgaan om de Egyptenaren te slaan; en wanneer Hij het bloed aan de bovendorpel en aan de twee zijposten ziet, zal de Here de deur doorlaten en de Vernietiger niet toelaten in uw huizen te komen om u te slaan.

      Stephan draaide naar links, verplaatste zijn gewicht zodat hij met zijn linkerhand het karretje tot stilstand kon trekken en tegelijkertijd met de kaart in zijn rechterhand de toegangsdeur kon vegen. Hij hoorde de piep en de klik, en zag toen het groene lampje boven het mechanisme verschijnen.

      Vanavond was als de Pesach, en Stephan zelf zou de voorname rol van de Vernietiger spelen.

      Hij ging verder met voordragen, ditmaal uit een ander gedeelte van het boek Exodus: 'En het geschiedde te middernacht, dat de Here alle eerstgeborenen in het land Egypte sloeg, van de eerstgeborenen van Farao, die op zijn troon zat, tot de eerstgeborenen van de gevangene, die in de kerker was, en al de eerstgeborenen van het vee. En Farao stond op in de nacht, hij, al zijn dienaren, en al de Egyptenaren; en er was een groot geschrei in Egypte, want er was geen huis, waar niet een dode was.

      Hij liep door, het karretje weer voor zich uit duwend, nu in de grote hal. Hij stopte de kaart terug in zijn zak en drukte met zijn nu vrije hand zijn uniform plat.

      Hij maakte met zijn rechterhand het kruisteken en nam een ogenblik de tijd om de betekenis van deze gebeurtenis te beseffen. Dit is mijn Pesach, zei hij stilletjes tegen zichzelf. Mijn Pesach.

      En het was alleen zijn Pesach - zijn werkgever was niet zo vroom godsdienstig als hij; zijn werkgever zag godsdienst zoals de meeste seculiere mensen het zien: als een onnodige afleiding van het dagelijks leven.

      Maar voor Stephan was religie het leven van alledag - al het andere was de afleiding.

      Hij was klaargestoomd voor dit werk, lang geleden door de Kerk opgenomen en door een systeem van broederschappen geleid dat hem uiteindelijk vond als student van de Oude Traditie. Het was een broederschap binnen de kerk, maar het geloofssysteem dat de Oude Weg deelde kon niet meer verschillen van dat van de kerk.

      Dat hij de Ancient Way en zijn werkgever had gevonden was een geluk bij een ongeluk - of, zoals hij graag dacht, Gods hand die hem langs de paden van zijn leven leidde. Hij was opgeklommen in de gelederen van de Ancient Way en had ontdekt dat zijn werkgever op zoek was naar mannen zoals hij - mannen die hun lot in eigen handen wilden nemen - en hoewel zijn werkgever geen voorstander was van zijn religieuze overtuigingen, was het duidelijk dat hun doelen en oogmerken opmerkelijk op elkaar aansloten.

      Het karretje had een piepend voorwiel, maar hij kreeg het zo gedraaid dat het gepiep onmerkbaar was. Er waren nog steeds mensen in de buurt, het gala was nog niet begonnen, en hij wilde geen ongewenste aandacht trekken. Hij voelde zich al kwetsbaar genoeg in het uniform van een bewaker die hij dood had achtergelaten in de toegangshal.

      De zalen van het Nationaal Archeologisch Museum van Athene waren donker, zo was de opzet, om de bezoekers in een constante stroom door het netwerk van tentoonstellingen en zalen te leiden. Kleine sfeerlichtjes verspreidden een warme, gelige gloed op schilderijen, glazen vitrines en de heldere LED-verlichting erin, die onbetaalbare artefacten uit de Griekse geschiedenis bevatten. Amberkleurige verlichting verlichtte het pad voor ons. Geen ander licht, natuurlijk of anderszins, bereikte Stephan's ogen.

      Hij hield van het donker. Het was comfortabel voor hem, een manier om zich te verbergen. Hij was nooit zo sociaal, en het schemerig museum leek hem te bespotten.

      Probeer je te verstoppen, zei het museum, ik weet dat je hier bent. En wat je van plan bent te doen.

      Hij slikte een zware brok weg die achter in zijn keel was ontstaan.

      Mijn Pesach, herinnerde hij zichzelf. Mijn werk om te doen.

      De kar was zwaar, maar grotendeels leeg. Een enkele pot met een wit poeder stond onder een laken op de bovenkant van de kar, maar de rest van het gewicht kwam van de kar zelf en zijn industriële wielen. Ze rolden soepel, maar hij had nog steeds te kampen met de wrijving van de zwaartekracht.

      De weg die hij had gekozen was duidelijk: linksaf vanuit de hal het atrium van het hoofdmuseum in, dan rechtsaf naar een kleiner, centraal atrium waar zijn eindbestemming lag: De tentoonstelling Antiquiteiten van Thera, een gloednieuw spektakel waar Athene en zijn museum heel trots op waren. Hij had de advertenties voor de grote opening gezien: honderden kunstvoorwerpen, afkomstig van de eilanden voor de kust van Griekenland, allemaal van duizenden jaren geleden.

      Vanavond was niet de grote opening, maar een soort 'zachte opening', een viering van de nieuwste attractie van het museum, en een manier om - hopelijk - meer giften te genereren van de meest vooraanstaande donateurs van het museum. Het gala was een evenement met gesloten deuren, alleen voor genodigden, dat begon zodra het gebouw voor het publiek gesloten was.

      Stephan had dus een beetje haast. Hij zou geen van de gasten het hoofd omdraaien zolang het museum open was tijdens de normale kantooruren, maar zodra het gala begon, zou de beveiliging een beetje verscherpen.

      Deze mensen behoorden tenslotte tot de top van Athene, en dat betekende dat ze meer waard waren voor het museum dan de gewone dagbezoeker. Deze donateurs en VIP's konden elk moment arriveren, dus zijn kans zou snel voorbij zijn.

      Er waren een paar minuten tussen de ploegenwisselingen waarin het het veiligst was om rond te lopen, zonder angst dat hij zou worden gezien door een gewone werknemer die hem misschien niet zou herkennen en achterdochtig zou worden.

      Rustig, zei hij tegen zichzelf. Volg het plan. Het plan is goed, het plan is degelijk.

      Mijn Pesach.
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      Naast de gloednieuwe Antiquiteiten van Thera had het Nationaal Museum een collectie antiquiteiten en beeldhouwwerken van wereldklasse in zijn talrijke afdelingen, waaronder het bekende Antikythera Mechanisme en een enorme Epigrafische vleugel. Het museum, dat oorspronkelijk in 1829 werd gebouwd, is in de loop van zijn bijna 200-jarige bestaan van locatie veranderd en heeft nieuwe curatoren, tentoonstellingen en namen gekregen.

      Het Nationaal Museum van Archeologie, dat zich nu op een prachtige en grandioze groene plek in het hart van het centrum van Athene bevindt, was een glorieuze bezienswaardigheid te midden van een bruisend en modern stadslandschap. Ionische zuilen die in een opgewaardeerd eerbetoon aan het Dorische architectuurontwerp van het Parthenon zelf teruggrijpen.

      Toen de ingang uitkwam in de eerste van de grote lobby's waar de kudde gasten was samengestroomd, trok Jenny Polanski zachtjes aan de arm van haar man. Laten we gaan, dacht ze. We komen te laat.

      Ze durfde niets te zeggen.

      Haar man, de man met het zout en de pels die naast haar stond en een kop groter was dan zij, was diep in gesprek met een ander stel voor hen. Beide paren droegen hun meest elegante outfits - smokings voor de mannen en formele jurken voor de vrouwen. Jenny's eigen jurk zat strak, strak gevormd naar haar lenige, atletische lichaam. Op strategische plaatsen op de jurk schitterden rode lovertjes, die de aandacht vestigden op delen van de outfit waarvan ze wist dat ze bewonderende blikken van de mannelijke aanwezigen en een paar ongemakkelijke blikken van hun vrouwelijke tegenhangers zouden opleveren.

      Zij had de jurk niet uitgezocht - dat was het werk van haar man geweest, want hij hield ervan dat alles 'perfect' was, zolang 'perfect' maar door hem werd gedefinieerd. Jonathan Polanski was een rijzende ster in de politieke arena van Massachusetts, en zijn werk als advocaat tijdens het bankroet van Griekenland had hem een plaats opgeleverd tussen de Atheense elite. Ze waren hier vanavond om de ellebogen te smeren met de andere VIP's die aanwezig waren, waaronder vooraanstaande economische adviseurs, politieke spelers, en de hoogste klasse van Griekse beroemdheden.

      Ze zuchtte, bijna onhoorbaar, maar luid genoeg dat Jonathan het zou horen. Hij was een fenomeen in het bewerken van een kamer, en ze wist dat hij in staat zou zijn geweest om haar sociale signalen van de andere kant van de uitgestrekte lobby te detecteren. Het feit dat hij haar negeerde terwijl ze aan zijn arm hing - opnieuw, door zijn ontwerp - betekende dat hij haar ook een non-verbale hint gaf.

      Je bent niet zo belangrijk als deze twee, zei hij.

      Ze trok een gezicht, maar richtte het op de marmeren vloer.

      Het echtpaar waarmee haar man sprak behoorde tot de elite van Athene - een filmster en zijn vrouw, een prachtige blondine met een jurk die nauwelijks haar dijen bedekte en slechts ver genoeg omhoog reikte om een indrukwekkend bovenlichaam te laten zien. De jurk leek uit één schraal stuk stof te zijn gemaakt.

      Sheer, bijna doorzichtige stof.

      Zij kende haar man goed genoeg om te weten dat hij nauwelijks geïnteresseerd was in wat die andere Griekse filmster - een man die Jonathan Polanski geen politieke waarde bood - te zeggen had.

      Ze schudde haar hoofd.

      "We moeten maar eens gaan," zei de blonde plotseling, zich ermee bemoeiend.

      "Juist, natuurlijk," antwoordde Jonathan. Hij keek even naar zijn peperdure horloge, een cadeau van president Pavlopoulos van Griekenland. Hij keek omlaag naar Jenny. "Klaar, schat?"

      Ze glimlachte, maar ze wist dat hij de woede in haar ogen las. Natuurlijk, schat, dacht ze. Ik ben er klaar voor.

      Hij knikte en nam het voortouw terwijl hij Jenny de hal van het museum uitsleepte naar de gang die naar hun bestemming leidde: de gloednieuwe tentoonstelling over de Oudheden van Thera. De opening zou over een week plaatsvinden, maar de staf van het museum had overuren gedraaid om dit 'zachte opening'-gala voor de VIP-bezoekers vanavond te organiseren. Het zou weer een evenement worden zoals alle anderen, volgens Jenny. Veel uitgebreide uitstallingen van hors d'oeuvres, garnalencocktails op enorme ijssculpturen, felgroene oneetbare flora en fauna die een kleurrijke achtergrond vormden voor het echte eten, en natuurlijk live muziek.

      Ze kon de tonen van een van Haydns kwartetten al in haar oren horen voordat ze de luxueus ingerichte zaal binnenstapten. Een personeelslid in zwarte jassen begroette hen, overhandigde haar een programma - haar VIP echtgenoot werd blijkbaar niet laag genoeg geacht om een stuk papier te dragen - en begeleidde hen naar hun tafel.

      "Dineert u met meneer en mevrouw Ellison?" vroeg de stafmedewerker. Hij wees naar het echtpaar achter hen.

      De filmster en zijn trofeevrouw straalden. "Dat zou uitzonderlijk zijn, als je het niet erg vindt," zei de filmster.

      Jonathan klemde zijn kaak een keer, een tik die Jenny allang als ergernis had geïnterpreteerd, en knikte. "Natuurlijk," zei hij. "Dat is goed."
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      Altijd de politicus, dacht ze. Haar man had waarschijnlijk in een fractie van een seconde de scenario's in zijn hoofd doorlopen en besloten dat het de mogelijke politieke gevolgen niet waard was om de filmster een één-op-één gesprek te ontzeggen. Ze wist dat hij had gehoopt aan de andere kant van de tafel te zitten met een van de machtige spelers in de zaal, misschien een Ralph Friedman, Europa's moderne John D. Rockefeller, die zonne-energie naar de massa's in West-Europa bracht, of Prins Alwalam bin Alam, een oliemagnaat en filantroop die zijn rijkdom op de best mogelijke manier had vergaard: door er in geboren te zijn.

      De tafels waren allemaal met vier tafelbladen, en de ober bracht ze naar een tafel in de verste hoek van de zaal. Het was weer een klap in het gezicht van haar man, die nu zo ver uit de schijnwerpers zou zitten dat hij blij zou zijn als hij zelfs maar werd opgemerkt door de bewoners van de tafels direct naast hen.

      Ik weet zeker dat ik hier later voor zal boeten, mijmerde ze. Aan het eind van de avond zou hij hunkeren naar aandacht, en als hij zich niet op haar zou storten tijdens de rit met de limousine terug naar hun hotel, zou het zeker gebeuren zodra ze in de slaapkamer van de suite waren.

      Als Jenny geluk had, zou haar man zelfs kunnen proberen de actrice-supermodel echtgenote van de filmster van haar man los te wrikken en ergens in de stad een late 'werkbespreking' met haar regelen, zodat Jennifer alleen achterbleef om zich op te krullen met de laatste David Berens roman.

      Ze gingen zitten, de ober trok Jenny's stoel voor haar uit. Zij legde haar handvat op de tafel naast haar en liet zich in de stoel zakken. De man schoof naar de overkant en deed hetzelfde voor de vrouw van de acteur, ging toen aan de rand van de tafel staan en nam hun drankbestelling op.

      Jenny bestelde gedachteloos 'iets met wodka erin, en wees niet gierig,' terwijl ze toekeek hoe een andere museummedewerker in zwart pak zich door de halflege zaal haastte, een kar voor zich uitsjouwend. Hij leek nerveus, maar hield zijn blik strak op het midden van de zaal gericht.

      De ober vertrok, draaide zich snel om en ging naar de tafel die het dichtst bij de hunne was. Jenny keek naar de ruimte net voorbij hem, in het midden van de grote zaal, waar een prachtig antiek klokvormig voorwerp stond, met de lichten van de LED-armaturen ver boven haar hoofd erop schijnend. Het leek een soort metaal te zijn - brons of zilver - maar het was op sommige plaatsen mat, de glans was afgesleten door eeuwen van weer en wind. Ze nam het tafereel even in zich op, voor het eerst sinds ze het museum waren binnengegaan, waardeerde ze het prachtige ontwerp van het interieur van het museum.

      De medewerker die de kar duwde ging recht naar het midden van de zaal. Er stonden twee tafels naast de centrale klok, één dichter bij Jenny en één aan de andere kant, dichter bij de man en zijn kar. Op beide tafels lagen verzamelingen van kleinere artefacten, elk met een tentkaart ervoor met een opschrift erop. Ze nam aan dat op elk kaartje stond om welk voorwerp het ging en waar het gevonden was. De hele uitstalling was groots, maar het was niets vergeleken met het podium en de eettafels die waren opgesteld in de brede nis aan een kant van de lange zaal die nog net te zien was achter de centrale uitstalling van de tentoonstelling. Ze had gelijk gehad over het meeste - de ijssculptuur, het groen, de hors d'oeuvres - maar één ding klopte niet.

      Er was geen ijssculptuur. Of beter gezegd, er was geen enkele ijssculptuur. Rondom het voedsel, met strategisch geplaatste blaadjes peterselie en andere garnituren als kleine kleuraccenten op het verder monochrome beeld, stond een paar van twee massieve mensen, beide uit ijs gesneden.

      De ijsmannen waren verwikkeld in een intens duel van man tot man, hun zwaarden nog hangend aan hun zijden, beiden zonder shirt, met een leren doek om hun middel en sandalen aan hun voeten.

      Ze hapte naar adem. Het was opvallend mooi, en de glans van het langzaam smeltende ijs droeg bij aan het effect, waardoor ze de indruk kreeg dat de twee beelden werkelijk aan het zweten waren terwijl ze met elkaar vochten. De beeldhouwer had zelfs een van hen een paardenstaart van haar op zijn achterhoofd gegeven, die magisch door de ruimte zweefde terwijl de bevroren krijgers naar elkaar uithaalden.

      "Indrukwekkend, niet?"

      Ze draaide haar hoofd om en herinnerde zich dat er nog drie andere mensen aan tafel zaten. "Sorry," antwoordde ze, "ik zie het nu pas. Het is - fenomenaal."

      "Het is zo," zei de man. "Henrique Waltham Joaquin,' zei hij, elke lettergreep overdreven articulerend, alsof hij tegelijkertijd op een knikker zoog. "Een in Frankrijk geboren beeldhouwer die zich de laatste decennia in Griekenland heeft gevestigd. Hij zit daar, direct naast het stuk."

      Hij wees naar de andere kant van de kamer en Jenny zag de man. Joaquin zat gebogen over een glas champagne, beide ellebogen op de tafel. Zijn haar zag er vuil en verfomfaaid uit, maar hij droeg een onberispelijke smoking, compleet met staartjes. "Interessant," zei ze.

      "Heel interessant," vervolgde de acteur. "Om zo'n mooi assortiment mannen en vrouwen te verzamelen, nou - het is echt heel opmerkelijk."

      Jenny dacht daar anders over. Met genoeg geld op tafel, kan iedereen een paar beroemde mensen voor een nacht bij elkaar krijgen.

      De man die het karretje voortduwde stopte voor de reusachtige klok en keek er recht naar. Hij had een permanente frons, zijn wenkbrauwen knapperig en dik, donker en piekerend.

      "Het is gewoon een inzamelingsactie," zei ze.

      "Gewoon een inzamelingsactie - ha!" De filmster was blijkbaar een joviale man, en hij liet nog een paar grinnikjes horen voordat hij zichzelf uitlegde. "Dit evenement is zeker een inzamelingsactie, mijn beste," zei hij. "Maar het is een inzamelingsactie voor meer dan alleen een gevoel van trots."

      "Oh?" Jenny keek naar haar man. Hij had zijn kenmerkende grijns op zijn gezicht, die ene die tegen de wereld zei: ik heb geen idee wat er aan de hand is, maar je zult het nooit kunnen zien. Hij haalde zijn schouders op.

      Hij had haar eerder die avond verteld dat de inzamelingsactie gewoon een manier was om het museum in de zwarte cijfers te houden voor het volgende fiscale jaar. Het land was in een soort depressie beland na de economische ineenstorting van een paar jaar geleden, dus veel van de non-profit instellingen zoals deze hadden gewerkt aan het verhogen van hun donatie-inkomsten.

      "Ja, natuurlijk," zei de man, terwijl hij zich nu ook tot Jonathan richtte. "Het museum zal profiteren van de steun van de fijne mensen hier, maar het is niet bedoeld als een altruïstische inspanning. Er staat iets heel waardevols op het spel voor de veiling."

      "De veiling?" Jenny keek naar de toren van antiquiteiten op de tafel in het midden van de kamer.

      "Niet voor die pietluttige voorwerpen," zei hij. "Die blijven hier wonen, net als al die andere potten en pannen van eeuwen geleden. Nee, sommige van de stille partners van het museum hebben het voorrecht een aantal offshore belangen te bezitten die het vanavond hoopt te verkopen."

      Jonathan was nu geïntrigeerd, merkte Jenny. Hij ging rechter op zijn stoel zitten en leunde iets naar binnen, naar de acteur die tegenover hem zat.

      "De afgelopen vijf jaar bezaten ze een stuk land van gemiddelde grootte op het eiland Santorini.

      Jenny wist van Santorini. Jonathan was er twee keer voor 'zaken' geweest toen hij de afgelopen twee jaar voor de Griekse regering werkte, hoewel ze vermoedde dat wat hij bedoelde met 'zaken' voor hem een heel andere betekenis had dan voor de rest van de wereld.

      "Zij hebben een aantal van deze voorwerpen van dat land opgegraven, maar de druk van de regering en een tanende belangstelling voor de Egeïsche regio als geologische geschiedenis hebben hen doen geloven dat het tijd is voor een nieuw hoofdstuk in hun eigen geschiedenis. Zij hopen dat de nieuwe eigenaar zorg zal dragen voor het land en het eventueel zelfs open zal stellen voor het publiek als park of wildreservaat, hoewel zij nogal vaag zijn geweest in hun beschrijvingen".

      Het klonk nu bekend. Ze dacht dat ze daar iets over gelezen had in een van de plaatselijke kranten die hun portier die ochtend naar het hotel bracht. Iets over een museum dat hoopte een mooi stuk land te kunnen verzilveren voor winst op korte termijn. De krant had een anti-kapitalistische inslag gehad, maar was uiteindelijk geëindigd met de optimistische verklaring dat Griekenland weer op zou staan door zich te richten op het historische verleden waaruit het was voortgekomen, en niet door de geschiedenis van andere naties te importeren.

      Jenny keek weer op naar de klok in het midden van de kamer. Het personeelslid dat het karretje naar de klok had geduwd, was er vlak voor gestopt en goot nu een soort vloeistof in een holte aan de onderkant van het antieke voorwerp. Hij concentreerde zich aandachtig, zich niet bewust van de twee andere bewakers van het museum die hem van achteren naderden.

      Ze fronste haar wenkbrauwen. Vreemd, dacht ze. De bewakers waren gehaast, een van hen nam een radio ter hand terwijl de andere een hand aan zijn zijde had.

      Een pistool vasthouden.
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      Ze kneep in de rand van de tafel. De filmster was nog steeds aan het doorzeuren, blijkbaar verveeld door de filantropische praatjes en nu over het onderwerp waar hij echt in geïnteresseerd was: zichzelf. Haar man had nog steeds de slappe lach en gebruikte het beetje zelfbeheersing dat hij had om zich op de acteur en zijn verhaal te concentreren.

      De bewaker met de enorme wenkbrauwen was klaar met het overgieten van de vaas met vloeistof in de spleet en kiepte de kruik terug op zijn kar. Hij greep in de voorzak van zijn hemd terwijl hij knielde en een laken opzij schoof dat het onderste deel van de kar had verborgen.

      Jenny keek goed, maar kon niet zien wat de man onder het laken aan het doen was. Hij haalde een klein apparaatje uit zijn borstzakje en legde het neer naast iets groters, maar zijn lichaam ontnam hem het zicht.

      De twee bewakers waren nu bijna bij hem en naderden stilletjes. Blijkbaar had de veiligheidschef hen bevolen hun beoordeling van de situatie stil te houden, om het groeiende aantal VIP gasten in de kamer niet te storen. Jenny stelde zich voor dat hun leidinggevende toekeek vanaf een gesloten televisiecircuit in een achterkamer, communicerend met de man met de walkie-talkie.

      Ze keek naar de vrouw van de acteur - ze luisterde aandachtig naar het verhaal van haar man over hoe ze elkaar hadden ontmoet - ze deed heel goed alsof het de eerste keer was dat ze het verhaal hoorde of dat het ook echt de eerste keer was dat ze het hoorde. Ze keek naar de acteur zelf en had plotseling de vreemde neiging hem te zeggen zijn mond te houden, hem te onderbreken en de tafel te vragen te kijken naar wat er in het midden van de zaal gebeurde.

      Ze hoefde Jonathan niet aan te kijken - hij had zich niet bewogen sinds het verhaal was begonnen, en had zijn bevroren blik van belangstelling vastgehouden sinds ze waren gaan zitten. Dus keek ze de kamer rond om te zien of iemand anders zich ervan bewust was dat er iets vreemds gaande was.

      De enige persoon die zij samen met haar het tafereel zag gadeslaan was de kunstenaar, Henrique Waltham Joaquin, die met zijn hoofd een beetje opzij gebogen tegenover haar in de kamer zat, terwijl de man met de wenkbrauwen voor zijn karretje knielde.

      De eerste bewaker was op dat moment bij hem. Hij greep de schouder van de man, duwde hem omhoog, en de man gehoorzaamde. Hij stond op, net toen de tweede bewaker hem bereikte.

      Zij zag hen woorden wisselen, hoewel zij niets kon horen boven het geluid van Mozart en het geklets voor het diner dat haar oren bereikte. De man met de dikke wenkbrauwen haalde zijn schouders op en zij kon zich voorstellen dat hij zei: "Ik weet niet wat het probleem is. Ik kwam alleen even het bel-dingetje controleren.

      Zij keek naar het voorwerp waarop de man zich had geconcentreerd sinds hij met zijn kar de kamer was binnengekomen. Het was versleten, en had de vorm van een keramieken kap die ooit een getinte metalen bel had bedekt. Het was ongeveer een meter hoog en een meter in doorsnee. Er waren geen markeringen groot genoeg om zichtbaar te zijn van waar zij zat, maar de metalen structuur leek kleine krassen te hebben, zoals een schrift, rond de buitenkant.

      Een van de bewakers inspecteerde de bel, terwijl de andere de medewerker die eraan had gewerkt bleef ondervragen. Ze kon niet liplezen, maar ze kon zien dat ze geen Engels spraken.

      De bewaker die het artefact inspecteerde, knielde neer, spreidde het laken van de kar en gluurde naar binnen. Ze keek naar hem terwijl hij bestudeerde wat er in zat.

      Jenny wachtte een paar seconden terwijl de man bevroor, hief toen de radio naar zijn lippen en begon te spreken.

      "Jonathan," fluisterde ze, terwijl ze het verhaal van de acteur onderbrak. "We moeten gaan."

      "Wat?" vroeg Jonathan.

      "We moeten vertrekken. Nu."

      "Waarom?"

      Zij antwoordde niet. Op dat moment viel de man die het karretje naar binnen had gebracht op de grond en stak met zijn hand door het laken. Hij haalde het kleine apparaat tevoorschijn dat op de onderste plank van het karretje had gezeten en drukte op een knop aan de zijkant.

      Jenny hoorde de radio van de bewaker tot leven komen. "Bevestigd," zei een stem, krakend in het Engels. "Lokaliseren van de dichtstbijzijnde ondersteuning."

      De eerste bewaker sprong achteruit en trok het pistool uit zijn riem. Hij schreeuwde iets in een andere taal naar de man op de grond, maar de man bleef gewoon plat op de grond liggen.

      Jonathan en de acteur keken nu naar het drama, evenals een paar andere tafels in de buurt. Jenny begon onwillekeurig op te staan, maar Jonathan greep haar pols vast.

      "Blijf liggen, schat," zei hij. "We weten niet..."

      "Ik hoef niet te weten wat het is," siste ze. "Ik wil er niet bij in de buurt zijn."

      Hij opende zijn mond om te antwoorden, maar Jenny stond op voor hij kon spreken. Ze draaide zich om en liep naar de rand van de hal, waar ze een uitgangbord had gezien boven een deuropening die gedeeltelijk verborgen was achter een boog.

      Ze hoorde de twee bewakers nu schreeuwen, en de tafels met gasten werden stil toen ze zich omdraaiden om naar de actie te kijken. Glazen rinkelden niet meer en bestek lag stil, maar de twee bewakers bleven bevelen ratelen tegen de man op de grond en in hun radio's.

      Jenny versnelde haar pas en naderde de boog en de deur naar de uitgang. Ze nam aan dat die naar buiten leidde, maar het leek geen deur voor gasten te zijn, want aan weerszijden stonden een prullenbak en een tafel vol serviesgoed.

      Ze was bijna bij de deur toen ze het hoorde. Een hoge toon, kloppend terwijl het in toonhoogte en intensiteit toenam. Het klonk als een hondenfluitje, een doordringende, schrille toon, in de stratosfeer van haar gehoor. Het ging verder omhoog en ze probeerde haar oren dicht te knijpen.

      Jenny kwam bij de deur en reikte naar de klink. Ze greep hem vast, maar haar hand gleed weg toen ze haar aandacht verloor.

      Ze stapte achteruit, plotseling onzeker over haar houvast. Bewoog de vloer? Ze wist het niet. Ze voelde zich dronken, alsof ze gedrogeerd was of een kalmerend middel had gekregen.

      Ze worstelde zich terug naar de deur en kreeg eindelijk een hand om de knop. Ze draaide hem om.

      Gesloten.

      Ze gilde toen het geluid nog hoger werd, nu zo hoog dat er helemaal geen geluid meer was - maar ze kon het voelen. De druk van de geluidsgolf voelde aan alsof er een vork in haar ogen stak vanuit haar hoofd. Haar lichaam voelde zwaar aan, verzwaard door een onzichtbare kracht, alsof een dikke laag dekens over haar heen was gedrapeerd.

      Ze probeerde zich om te draaien, om te zien wat de oorzaak van het geluid kon zijn. Haar zicht werd wazig, maar ze vocht ertegen. Het vergde al haar aandacht, en na een paar seconden besefte ze dat ze moeite had met ademhalen.

      Ze viel op één knie.

      Door haar wazige zicht, de periferie terugtrekkend in de duisternis, zag ze haar tafel. Jonathan en de acteur en zijn vrouw. Ze hielden allemaal hun hoofd vast, hun monden wijd open.

      Ze voelde zich nu kotsmisselijk worden, maar ze kon niet ophouden naar hen te kijken. De pijn nam toe tot een enorm niveau, en toen merkte ze de bewakers en de man die de kar had binnengereden. Het karretje stond nutteloos naast de enorme klok, maar de klok zelf leek te bonzen. Hij bewoog, pulseerde op het ritme van de drukgolven die haar lichaam bereikten, en duwde de golven zachtjes naar buiten, de kamer in.

      Wat krijgen we nou?

      Ze had geen idee wat ze daarvan moest denken, of dat het gewoon een illusie was, veroorzaakt door haar falende zicht. Maar wat er ook gebeurde met het artefact, er gebeurde zeker iets met de drie mannen die er het dichtst bij stonden.

      De man die op de grond lag, lag stil en zag eruit alsof hij sliep, maar de twee bewakers naast hem zaten op hun knieën en hun armen hingen langs hun zij.

      Beiden stonden tegenover haar.

      Ze hadden allebei een geschokte uitdrukking op hun gezicht.

      En ze leken allebei van vloeistof gemaakt te zijn.

      Zij probeerde te fronsen, om haar zicht te verbeteren en te weten of haar ogen haar voor de gek hielden of niet. Het leek te helpen, een klein beetje maar.

      En dat is wanneer ze het merkte.

      De gezichten van de bewakers smolten. Hun wangen gleden naar beneden, hun oogkassen werden wijder en wijder, hun bloeddoorlopen ogen waren nu nog slechts lege, turende oogbollen, bevroren in een geëlektriseerde uitdrukking. Hun kinnen zakten, hun lippen krulden naar beneden aan de zijkanten.

      Ze probeerde op adem te komen. Ze probeerde weer te schreeuwen, maar het was onmogelijk. Het gewicht was toegenomen tot het dubbele van wat het was geweest, en het nam nog steeds toe. De drukgolf dreunde om haar heen, door haar heen. Haar hoofd voelde papperig aan, alsof iemand haar schedel had geopend en haar hersenen met een lepel door elkaar roerde.

      Ze wilde gaan liggen, maar ze had geen controle meer over haar spieren.

      Oh God, wat gebeurt er?

      Het was de laatste gedachte die ze had.

      Met een kracht waarvan ze niet wist dat ze die had, reikte Jenny naar haar gezicht, duwde tegen de grote druk van de pulserende golf van de bel, en wees met de vingers van haar linkerhand naar de zijkant van haar gezicht.

      Nog een paar centimeter en ze maakte contact. Het was dik, een puddingachtige substantie, warm en stroperig.

      Ze drukte op haar kaak. Haar wang gleed gewoon door haar vingers en droop op de vloer. Het gebeurde ook met haar. Ze voelde het niet, kon het niet voelen, maar ze wist dat het gebeurde.

      Toen sloten haar ogen zich, haar ogen bewogen zijwaarts om haar zicht volledig te blokkeren, en zij voelde zich vallen.
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      De muur zwol boven haar op, alsof hij leefde. Hij bewoog niet, maar in de brandende zon en de hete, dorre lucht die rond haar opdwarrelde, wat het effect nog versterkte, zou ze gezworen hebben dat de muur zelf het ding was dat bewoog.

      Het was heet, en de vochtigheid van het nabijgelegen enorme meer - Lake Superior - hielp daar niet bij.

      Ze stak een hand uit en legde de achterkant ervan op haar voorhoofd. Ze kon niet zeggen of het haar hand of haar hoofd was dat heter aanvoelde. Ze zuchtte, knipperde een paar keer om de helderheid tegen te gaan, en keek toen weer naar beneden.

      Dit kan het maar beter waard zijn, dacht ze. Ik ben geen archeoloog. Ik ben een antropoloog.

      De twee vakgebieden waren nauw verwant, en sinds haar proefschrift en de daaropvolgende publicaties leek de academische wereld het moeilijk te hebben om te beslissen in welke typering zij moest worden ingepast. Haar vader was een gewaardeerd en bekend archeoloog, en hoewel ze net zoveel van dat werk hield als van haar eigen werk, had ze jaren geleden gekozen - of althans geprobeerd te kiezen - om haar eigen weg in de wereld te zoeken.

      Het had niet gewerkt.

      Iedereen die ze tegenkwam en haar herkende, kende haar van haar vader, professor Graham Lindgren. Zij was 'de dochter van die beroemde archeoloog', en haar eigen referenties en diploma's waren slechts een bijzaak.

      Als er hier iets is, laat me het dan vinden, wilde ze. Zij en haar team waren aan het graven in de modder van Pictured Rocks National Lakeshore in Michigan. Het park, een 40 mijl lange strook land gelegen aan Lake Superior, was een nationaal beschermd gebied en het had wat manoeuvres gekost om er toegang toe te krijgen. Natuurlijke booggewelven, zandstenen kliffen, vele wandelpaden en onberispelijke stranden maakten het park tot een bestemming voor buitensporters, maar het was een beetje moeilijker om toegang te krijgen wanneer 'het opgraven van artefacten' de reden voor het bezoek was.

      Haar vader had gewoon de telefoon kunnen pakken of een e-mail kunnen sturen en hij zou toegang hebben gekregen.

      Sarah daarentegen had gesmeekt, gesmeekt en gunsten geleend van haar bemanning en hun teams en ook van haar eigen superieuren aan haar universiteit, en zelfs toen kreeg ze slechts een OTG van drie dagen, oftewel on-the-ground. Dat was nauwelijks genoeg tijd om een fatsoenlijk gat te graven, laat staan nuttige gegevens te verkrijgen.

      Haar onderzoekshypothese was aan het vervliegen, en de ondergang ervan zou traag, droevig en potentieel vreselijk voor haar carrière zijn.

      Zij sloeg een schop neer op het zanderige strand, de zon nog steeds weerkaatsend van de klif en direct op de voorkant van haar lichaam.

      "Dr. Lindgren," riep een stem haar van achteren toe.

      Godzijdank, dacht ze. Alles om een pauze te rechtvaardigen.

      Ze maakte de karabijnhaak waarmee haar waterfles vastzat los van haar rugzak en vroeg zich af of het wel de moeite waard was om terug te sjokken naar de tent. Misschien kan ik ze gewoon hierheen laten komen, dacht ze. Technisch gezien is dit mijn expeditie.

      Maar hoewel zij de "baas" was en elk van de drie assistenten die zij in dienst had haar snel te hulp zou zijn geschoten, wilde zij de kans niet laten lopen om in de tent in de schaduw te staan, al was het maar voor een paar minuten. Misschien kon ze zelfs een paar ideeën bedenken voor e-mails die nu geschreven moesten worden, zodat ze een langere pauze had...

      "Ik kom," riep ze terug. Ze nam een slok uit de fles en schroefde toen de dop er weer op. Elke beweging werd berekend, gemeten, want elke beweging kostte iets. Energie was nu een hulpbron, elke calorie verbrande warmte maakte haar nog heter. Ze deed een paar stappen naar voren, weg van de torenhoge rotswand waar ze had gewerkt, en keek naar de witte canvas tent die vijftig meter verderop stond, alsof hij vijftig mijl ver weg was.

      Dit is de rotzooi die mijn vader veertig jaar lang heeft moeten verdragen? dacht ze. Ze was blij antropologe te zijn - meestal mochten ze binnen blijven, werkend met statistieken en kaarten en andere niet-veldgegevens - maar er waren gelegenheden, zoals deze, dat het veldwerk alleen door haar kon worden gedaan. Dit was haar missie, dus dit was haar terrein.

      Zij bereikte de tent en overwoog in te zakken in een van de vier opvouwbare campingstoelen die rond het interieur waren opgesteld. Ze spoorde zichzelf aan, de hitte-uitputting negerend. De student die haar had opgeroepen stond over de klaptafel aan de overkant van de tent iets voor zich uit te onderzoeken.

      De jongen heette Alexander Whipple, en hij was bijna een meter groter dan zij, wat vooral opviel omdat zij zelf nogal lang was. Hij was duivels knap, met een donkere teint en diepliggende trekken, en alleen door zichzelf eraan te herinneren dat hij bijna tien jaar jonger was dan zij - en haar werknemer - kon ze voorkomen dat ze de belangstelling van de man voor haar op de proef stelde.

      Hij was Egyptenaar, geboren in de Verenigde Staten, maar hij had vele zomers in Caïro doorgebracht met zijn uitgebreide familie, en hij had ervoor gekozen om als een van haar onderzoeksassistenten te blijven tot het semester begon.

      Of tot het geld op was.

      Sarah had ze nu al twee loonperiodes uit eigen zak betaald, en ze realiseerde zich snel dat er niet veel meer loonperiodes zouden volgen tenzij ze iets tastbaars van deze opgraving kon vinden en inleveren.

      Alex torende boven de kleine kampeertafel uit, zijn lange, gespierde armen gestrekt tot hun volle lengte om naar de tafel te reiken. Ze liep verder de tent in en stopte, slikte, ging toen weer verder, terwijl ze probeerde niet te veel op die armen te letten voor het geval hij zich snel om zou draaien. Ze had hem ook een paar keer in haar richting zien kijken, dus ze wist dat het niet helemaal een vruchteloze onderneming zou zijn. Hij was vrijgezel, voor zover ze wist, en hij leek helemaal niet geïnteresseerd in de andere vrouwelijke student in hun groep.

      Ze zag hoe zijn schouderspieren zich aanspanden en dan ontspanden. Ze stelde zich voor dat ze haar hand erop legde, ze voelde buigen en ontspannen, en -

      "Dr. Lindgren," zei Alexander, terwijl hij zich omdraaide. "Bedankt voor uw komst. Sorry dat ik u stoor." Zijn stem was ook sterk, diep en dreunend, maar hij sprak met een kalme, gelijkmatige toon, als een boer uit het middenwesten die aan Yale had gestudeerd.

      Ze snoof, schudde snel haar hoofd en schoof op haar benen. Ze voelde zichzelf blozen. Wat is er mis met jou? dacht ze. Word eens volwassen.

      Zij was negen jaar ouder dan de jonge twintiger, maar wat hun beroep betrof, zaten ze op totaal verschillende hersenhelften. Alexander was slim, maar hij was boek-slim. Hij had niets van de gedrevenheid en grensverleggende branie die nodig was in een vak als dit. Niet dat het veel uitmaakte - Alex was op weg naar genetica als carrière, en zijn werk met Sarah in de antropologie afdeling was niet veel meer dan een keuzevak voor hem.

      Hij zou waarschijnlijk ergens in een labo eindigen, waar hij de bevelen zou opvolgen van de meer excentrieke wetenschappers die over betere financiële middelen beschikten - niets anders dan een apotheker die de recepten van genetici invult.

      Dr. Lindgren zou zo niet eindigen - ze was niet bang om op tenen te trappen, maar ze was ook tactvol en deed dat met gratie, nooit een collega vermanend of publiekelijk vernederend. Dat had haar de reputatie opgeleverd van een hardwerkende, gemoedelijke academicus die niet bang was om haar handen vuil te maken, en het deed geen kwaad dat velen haar, als ze eerlijk waren, beschouwden als de meest briljante moderne antropologe ter wereld.

      Het deed haar zeker geen kwaad dat haar carrière voor altijd werd gestempeld met de woorden: 'dochter van de beroemde archeoloog Graham Lindgren'.

      En het deed ook geen pijn dat veel van die academische types op zijn minst een beetje waren overgehaald door haar uiterlijk. Sarah Lindgren, lang, donker van huid en fit, was de dochter van een Jamaicaanse vrouw en een Zweedse man, maar was opgegroeid in Amerika. Haar tengere gelaatstrekken gaven haar het uiterlijk van een onschuldige jonge vrouw, maar haar totale fysieke verschijning had meer dan één van haar mannelijke tegenhangers geïntimideerd, in voor- en tegenspoed.

      Ze was bekwaam, wilskrachtig en intelligent, maar er was gewoon iets met een vrouwelijke antropologe waar de rest van de academische gemeenschap maar niet omheen kon. Haar vader, haar uiterlijk en haar geslacht vormden een onverwacht triumviraat dat haar voortdurend tegenwerkte.

      "Wat is er?" vroeg ze. Ze stapte naast Alexander en probeerde niet te letten op de omvang van de biceps van de jongeman die zich uitstrekten en weer terugtrokken toen hij een voorwerp van de tafel oppakte.

      "Dit is voor jou gekomen," zei hij. Zijn stem was diep, ouder dan het zou moeten zijn, maar op een zachte, gladde manier. Het deed haar in sommige opzichten aan haar vader denken. Hij overhandigde haar de enveloppe, een grote bubbeltjesenveloppe.

      "Van wie is het?" Vroeg ze, terwijl ze het een paar keer in haar handen omdraaide. Ze voelde een duidelijk voorwerp binnenin, mogelijk rond, met een vergroot gedeelte aan één kant. Ze begon het te openen terwijl ze wachtte op Alex' antwoord.

      "Je vader."

      Als je het over de duivel hebt.

      Als haar intelligentie, knappe uiterlijk en charisma de helft van de reden voor haar succes waren, dan was het hebben van een gewaardeerde archeologieprofessor als vader de andere helft. Graham Lindgren doceerde aan Cambridge, had boekdelen gepubliceerd over moderne archeologie en hoe toekomstige ontdekkingen in de archeologie het begrip van onze antropologische geschiedenis volledig zouden veranderen, en had al zijn eigen versie van een Indiana Jones levensstijl geleefd.

      En hij was pas begin zestig - hij had nog een heel leven voor zich.

      Sarah was zijn enig kind en was in zijn voetsporen getreden. Zij had ervoor gekozen de geschiedenis van de mensheid in het algemeen te bestuderen in plaats van zich te concentreren op de relatieve niche van de archeologie, en hij had met genoegen gezien hoe zij een succesvol wetenschapper was geworden.

      Ze opende de grote envelop en gooide het voorwerp eruit. Het viel in haar hand, en ze was verbaasd over het gewicht ervan. Het leek een pond zwaarder te zijn geworden sinds het in de envelop had gezeten, hoewel zij wist dat het slechts een truc van haar verbeelding was. Het voorwerp was inderdaad rond, cirkelvormig met een deuk aan de ene kant en een uitsteeksel aan de andere kant, alsof de maker met zijn duim het midden van de schijf naar buiten had geduwd. Het voorwerp was gemaakt van keramiek of een ander steenachtig materiaal, en het was stevig. De bruine kleur vertelde haar dat het al enige tijd in de grond had gelegen. De lichte verslechtering van de randen rond de omtrek vertelde haar dat het al een lange tijd in de grond had gelegen.

      Er zat ook een brief in, en ze legde het voorwerp op tafel terwijl ze het knisperende papier pakte. Typisch voor haar vader was de brief handgeschreven op duur imitatie-perkament en ze vouwde hem voorzichtig open. Het enige wat hij mist is een lakzegel, dacht ze. Ze glimlachte en maakte een aantekening om een 'lakzegelkit' aan haar verlanglijstje voor Kerstmis toe te voegen.

      Haar vader was een fervent historicus, en als hij niet besloten had zijn leven aan archeologie te wijden, zou hij een bekwaam professor in de oude geschiedenis zijn geweest op elke universiteit ter wereld. Hij had een vraatzuchtige leesgewoonte, hij verslond bijna een boek per week, en het waren geen korte, eenvoudige boeken.

      Door deze levenslange gewoonte en zijn liefde voor geschiedenis had hij een nieuw ritueel ingevoerd toen Sarah haar doctoraat had behaald: zijn fantasierijke brieven begonnen altijd met een aanroeping - een of andere intrigerende regel of zin, vaak in een andere taal.

      Dus het was niet verrassend voor Sarah dat de brief opende met een citaat:

      We zijn dubbel bewapend als we met geloof strijden.
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      Transcript en vertaling van Al Jazeera JSN (Jazeera Satellite Network):

      Brekend: 137 doden, 4 gewonden bij Griekse terreuraanslag

      <VERTAALD UIT HET GRIEKS>

      Athene, Griekenland

      Athene Nationaal Museum van Archeologie

      Om ongeveer 8:13 lokale tijd, werd het Nationaal Museum van Archeologie in Athene getroffen door een terroristische aanslag.

      De bom ontplofte na de aankomst van talrijke VIP genodigden, die allen de voor die avond geplande onthulling en viering van de tentoonstelling "Antiquities of Thera" bijwoonden.

      Het evenement werd georganiseerd door het museum met particuliere financiering, afkomstig van niet nader genoemde en anonieme zakelijke en persoonlijke belangen. Volgens de eerste politierapporten werd de aanslag niet gepleegd door partijen die een gevestigd belang in het museum hebben.

      De bom, vermoedelijk een soort chemisch wapen, was die avond in een van de tentoongestelde artefacten geplaatst, waar men het liet verhitten tot de chemicaliën kookten tot een op damp gebaseerd vergif dat zich door de kamer verspreidde.

      "Het was anders dan alles wat ik ooit heb gezien," zei een overlevende, Vicard Floros, "Het was geen bom, niet in de traditionele zin. We hoorden een knallend geluid, een soort geweerschot, en toen begonnen mensen te schreeuwen.

      "Ik rende naar binnen en trof daar veel mensen aan die hun gezicht vasthielden en hun maag bedekten. Er was een vreselijke stank, en ik geloof dat sommige gasten hadden overgegeven."

      Floros, die deel uitmaakt van het cateringpersoneel van het museum, wordt momenteel in het Laiko General Hospital van Athene behandeld voor derdegraads brandwonden en inslikken van chemicaliën.

      Politie en staatsambtenaren hebben het museum voor onbepaalde tijd gesloten voor analyse en uit voorzorg. "We begrijpen niet waar we hier mee te maken hebben," legde een agent uit, die ervoor koos om naamloos te blijven. "Deze mensen zijn dood, en we weten niet of ze iemand anders hebben besmet, of hoe deze ziekte zich verspreidt. Als het in de lucht zit, als het nog leeft, we weten het gewoon niet."

      Een andere overlevende, Jennifer Polanski, woonde het evenement bij met haar man, Jonathan Polanski, een gerespecteerd Amerikaans politicus en advocaat. Haar man werd onder de doden gevonden. Jennifer wordt in het Laiko behandeld voor chemische brandwonden en zal begin volgende week een slokdarmoperatie ondergaan.

      "Het was... alsof iedereen aan het smelten was," zegt Polanski. "De mensen... iedereen... ze smolten gewoon. Hun gezichten, hun handen. Zelfs de mijne."

      Op dit moment heeft de plaatselijke politie om steun gevraagd van de speciale antiterrorisme-eenheid van de nationale Helleense politie en heeft zij burgers en toeristen verzocht om tijdens het onderzoek uit de buurt van het museum te blijven.

      Politiechef Tsouvalas heeft een verklaring vrijgegeven: "Op dit moment verwachten of anticiperen we op geen enkele manier op een vervolgaanval. Wij zijn van mening dat deze terroristische daad abnormaal is, en hoewel wij hopen het niveau van veiligheid en bescherming in openbare instellingen als deze te verhogen, willen wij niet dat deze gebeurtenis angst of ongerustheid veroorzaakt bij het grote publiek".

      We zullen deze pagina blijven bijwerken naarmate meer details bekend worden.
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      Ze fronste, onzeker over wat het betekende.

      Vreemd.

      Ze las de tekst opnieuw en probeerde te begrijpen waar het over ging.

      We zijn dubbel bewapend als we met geloof strijden.

      Zij vond niets bruikbaars en wist dat een snelle zoektocht op internet waarschijnlijk de maker van het citaat zou opleveren, en las verder.

      "Mijn liefste Sarah...

      Ze glimlachte weer. Haar vader was een moderne romanticus, en hij genoot van nostalgie en elegische verwijzingen naar een eenvoudiger tijd. Zijn statige openingen in zijn brieven waren geen uitzondering.

      Ik hoop dat deze brief u goed aantreft. Mijn onderzoek heeft mij over de hele wereld gevoerd, en ware het niet voor mijn zwakke gezondheid, dan zou ik tevreden zijn om in het buitenland te blijven voor de resterende ademtochten die mij zijn toegestaan.

      Hij sloot de eerste alinea af en verloor toen de nostalgische flair en viel in een meer vertrouwd, nonchalant ritme:

      Ik heb u een artefact gestuurd dat ik tijdens mijn bezoek aan Groenland heb ontdekt. Ik dacht dat het nuttig zou kunnen zijn voor uw onderzoek.

      Sarah fronste haar wenkbrauwen. Groenland? Wanneer ging hij naar Groenland? En waarom zou dit nuttig zijn voor het bestuderen van de oude Amerikaanse geschiedenis?

      Ze schudde haar hoofd en las verder terwijl ze mee glimlachte.

      Het is een hoogst ongewoon stuk, omdat het niet lijkt te passen in mijn paradigma van de geschiedenis van Groenland. Belangrijker nog, als we moeten geloven wat ik geneigd ben te gissen, lijkt het stuk zelf behoorlijk oud te zijn.

      Ze las voorbij zijn handtekening '- je liefste vader -' en zag het postscriptum:

      P.S.: beschouw het als een vervroegd verjaardagscadeau.

      Weer fronste ze haar wenkbrauwen. Dat is vreemd. Mijn verjaardag is pas over twee maanden. Het was pas augustus, en de koelere winden uit het noorden hadden blijkbaar nog niet begrepen dat de zomer in Michigan ten einde zou lopen.

      Bovendien had haar vader geen idee gegeven hoe oud het artefact was - dat zou te gemakkelijk zijn geweest. Haar vader was een liefhebber van puzzels, en het leek erop dat hij er zojuist een naar Sarah had gestuurd.

      Ze grinnikte en vroeg zich af op welke absurde ideeën haar vader deze keer was gekomen. Ze las de rest van de brief en vond niet meer details over het artefact, maar alleen updates over zijn gezondheid - goed, maar niet zonder talrijke waarschuwingen van zijn arts om het wat rustiger aan te doen, haar vaders pensioenplannen - 'een echt pensioen bestaat niet' - en een bedankje voor het verjaardagscadeau dat ze hem had gestuurd.

      Ze vouwde de brief weer dicht en stopte hem terug in de enveloppe.

      "Wat stond er?" vroeg Alexander.

      Ze schudde haar hoofd. "Niet veel. Het gebruikelijke fantasievolle schrijven, een gevoel voor dramatiek, en een verjaardagswens."

      Alex lachte. "Niets dat hij niet gewoon kon e-mailen?"

      "Helemaal niets," zei Dr. Lindgren. "Het is niet zo dat hij een Luddiet is - hij gebruikt de hele tijd e-mail - en hij is ook een gadget freak. Ik denk dat hij gewoon denkt dat ik het extra gevoel van een echte brief waardeer."

      "Je waardeert het wel."

      Ze grijnsde naar de knappe student. "Kan niet zeggen dat ik dat niet doe. Toch wil hij dat ik dit dingetje even controleer," zei ze terwijl ze het voorwerp van tafel pakte. "Een e-mail sturen was sneller geweest. 'Hé, Sarah, kijk eens naar dit ding dat ik je ga sturen,' zou prima hebben gewerkt."

      "Dat is waar. En het zou je tijd hebben gegeven om de nodige vervolgvragen te stellen, zoals 'waar heb je dit ronde steentje gevonden?

      "Groenland, eigenlijk," zei ze.

      Zij voelde nog een paar seconden aan de ronde steen, voelde de groeven langs de rand en de inkeping in het midden en het uitsteeksel aan de andere kant. Ze kon zien dat hij goed gemaakt was, zelfs als hij al een tijdje onder de grond zat. Maar hoe lang? vroeg ze zich af. En waar precies in Groenland had hij het gevonden?

      Zij had de romantiek en de flair van haar vader altijd gewaardeerd, maar in tijden als deze, nu hij haar om haar professionele mening vroeg, wenste zij dat hij gewoon ter zake was gekomen.

      "Gedachten?" vroeg ze.

      Haar assistent keek naar haar, toen naar de steen, en haalde toen haar schouders op. "Geen idee, Doc. Hij lijkt in goede staat, dus ik denk dat hij ondergronds heeft gelegen, maar droog."

      Ze knikte. "Of het is niet erg oud. Maar hij zei dat hij gelooft dat het 'heel oud' is, wat dat ook betekent."

      "Dus, Vikingen?" Zei Alex. "Dat is zeer aannemelijk. Maar het helpt ons niet met onze onderzoekshypothese, of wel?"

      "Nee, niet echt. De Vikingen waren erg productief, ze kwamen overal terecht. Maar ze zijn niet oud genoeg. We hebben hard bewijs nodig dat Berengia niet de enige plek was waar de kolonisten kwamen.

      Haar hypothese was dat de Amerika's al lang bewoond waren voordat reizigers de Beringstraat hadden gevonden en deze tijdens een ijstijd waren overgestoken. Zij geloofde dat er al vele duizenden jaren daarvoor mensen waren geweest die Noord-, Midden- en Zuid-Amerika hadden bewoond.

      Het probleem was dat het bewijsmateriaal dat momenteel circuleert die conclusie niet ondersteunde.

      Ze tilde het artefact op en hield het tegen de lichtlijn die de tent binnenstroomde. Het medaillon was versleten, maar de vorm en textuur waren nog intact. Ze had al eerder voorwerpen gezien die zo goed bewaard waren gebleven, en dat betekende dat het ofwel een vervalsing was - dus helemaal niet zo oud als het beweerde te zijn - of het was zorgvuldig bewaard.

      "Dus het zou een Viking artefact kunnen zijn, ook al helpt het ons niet veel. Misschien een soort afgodsbeeld, een klein heiligdom voor Odin of zoiets."

      Ze knikte. "Misschien. Maar dan zou het niet oud genoeg voor hem zijn om het categorisch als 'heel oud' te verklaren, of wel? Het tijdperk van de Vikingen valt ruim binnen de geaccepteerde normen van 'geschiedenis'. Maar je hebt gelijk - ik weet niet wat het anders zou kunnen zijn, als het echt is. Wat is het oudste dat we op Groenland hebben gevonden?"

      Hij haalde zijn schouders op. "Viking spul, geloof ik. Je vader zou toch geen vervalsing sturen, of wel? Wat zou daar het nut van zijn?"

      Ze schudde haar hoofd. "Nee, dat zou hij zeker niet doen. Wat mij zegt dat dit - wat het ook is - goed bewaard is gebleven, als hij gelijk heeft over hoe oud het is. Maar wat is het?"

      Opnieuw haalde Alexander zijn schouders op. "U bent de expert, baas."

      Ze grijnsde. "Juist. Ik word verondersteld alles over alles te weten omdat ik de professor ben. Alex, ik ben een antropoloog. Ik bestudeer dit soort dingen niet. Heb je dat niet geleerd in je inleiding tot de cursus Aardwetenschappen?"

      Alex lachte, een hartelijke, oprechte grinnik. Zijn lange zwarte krullen wipten joviaal terwijl hij zijn armen voor zich kruiste, zich klaarmakend om verder te gaan met wat hij ook aan het doen was voordat Sarah's pakje kwam.

      Hij glimlachte naar haar.

      Ze zuchtte. In een ander leven, misschien, dacht ze.

      Ze had nauwelijks genoeg tijd om de gedachte uit haar hoofd te zetten voor er iemand nieuw de tent binnenkwam.
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      Rachel Rascher haalde haar handen door haar haar, en keek toen op.

      "We moeten doorgaan met de volgende test," zei de man voor haar. "Onmiddellijk. Als we willen profiteren van de..."

      Rachel Rascher stak een hand op en legde de man het zwijgen op. De wetenschapper ijsbeerde, dacht hardop, maar ze had haar besluit al genomen.

      "Nee," zei ze kalm, "we wachten. Er is niet genoeg van het oorspronkelijke mengsel over om de regelmatigheid van de proeven te verhogen. De proef was een succes, maar het was een beperkt succes. We moeten zoveel mogelijk van het mengsel veilig stellen, tot we zeker weten dat we een synthetische vervanging hebben. We zullen een deel van de overgebleven originele samenstelling gebruiken voor de eerste fase van de proeven."

      "Maar we zijn dichtbij, Rachel. We kunnen vanavond al verder gaan met een tweede test. Als de aanpassingen die we hebben gemaakt ook maar in de buurt komen van wat we in Athene hebben meegemaakt...

      "Nee," zei ze opnieuw. "We gaan niet nog een test toevoegen tot de geplande gebeurtenis morgenavond. Laat Frederick Rap vanavond opruimen na de test, en geef me de rapporten die hij heeft opgesteld van de laatste drie evenementen, inclusief dit. Zoals altijd, zorg ervoor dat hij er alleen is na de uren, wanneer iedereen weg is. Hij heeft geen toestemming."

      Of liever, hij is niet een van ons, dacht ze.

      "Oké, dat kan ik doen," zei de man.

      "Shaw," zei ze.

      Hij keek haar aan. "Ja?"

      Ze glimlachte. "Ik weet dat het stressvol wordt. De proef van de eerste fase dwong ons de dingen te versnellen, maar we hebben bijna wat we nodig hebben."

      Hij knikte. "Ik weet het."

      "En ik weet waar je loyaliteit ligt, Shaw."

      Hij knikte opnieuw en boog zelfs lichtjes. "Dank je, Rachel."

      "Als dit voorbij is," zei ze. "Zullen we allemaal terugkijken en ons afvragen waarom dit zo lang duurde. Waarom we zo lang gewacht hebben."

      "De wereld zal stoppen met ons te ondervragen, dat is zeker."

      "Afgesproken," zei ze.

      Hij stopte met ijsberen en liep naar de kleine tafel aan de zijkant van de kamer. Het oppervlak was leeg op een bureaulamp na, en alle lades - op één na - waren ook leeg. Behalve het houten bureau en de tafel die Rachel had omgebouwd tot haar werkplek en het bureau, waren er geen andere meubels in de kamer. Een televisie stond op een verrijdbaar karretje, maar ze zette het ding zelden aan. Elektriciteit was een kostbaar goed hier beneden, en ze had al een paar stekkerdozen aangesloten op de twee stopcontacten die over de hele lengte van het plafond liepen. Het licht boven was een eenvoudige lamp, hangend aan een ketting, die rechtstreeks in het stenen plafond was gemonteerd.

      Ze huiverde. Het was koel hier beneden, maar het was het gevoel dat haar deed rillen, niet de temperatuur. Zoveel geschiedenis hier, dacht ze. Zoveel vragen die we nog niet beantwoord hebben. We hoeven alleen maar de Hal binnen te gaan...

      Shaw pakte een rond, hol stenen voorwerp en draaide het om in zijn handen. "Is dit alles wat er over is?"

      "Van de oorspronkelijke voorraad, ja."

      Ze wist dat hij het begreep. Hij wist hoeveel van het oorspronkelijke mengsel was gebruikt voor elk van hun tests en proeven, en hij wist hoeveel van de opslagcontainers ze al hadden gebruikt.

      Hij draaide de twee helften en opende de stenen container. "Maar als we het synthetische mengsel hebben bewezen en geproduceerd, kunnen we weer meer testen gaan doen. Shaw sprak de woorden uit alsof het een vraag was, geen vaststelling van een feit.

      "Ja," zei ze. "Maar ik ben niet geïnteresseerd om te wachten tot er een definitieve oplossing is."

      Hij fronste en draaide zich om naar zijn baas te staren. "Wacht, ik dacht dat dat..." hij pauzeerde. "Dan hoe -"

      "Er is meer van het mengsel in de Hall. Daar ben ik zeker van."

      "Hoe weet je dat?"

      Ze perste lucht uit haar neus. "Het is duidelijk. Deze voorraad - waar we mee bezig zijn geweest - is alles wat er over is van wat we in de tombe hebben gevonden. De Hal zelf zal niet alleen meer van het mengsel hebben, maar ook het originele recept waarmee het gemaakt is." Ze grijnsde. "Ervan uitgaande dat de ingrediënten bestaande elementen zijn, en niet een of andere fantasievolle buitenaardse creatie, kunnen we zoveel produceren als we willen, en kunnen de proeven doorgaan. Een onbeperkte voorraad, in dat geval."

      "Staat dat in het dagboek?"

      Ze knikte en haar ogen dwaalden af naar het bureau tegen de muur, waar ze in een afgesloten lade haar dagboek bewaarde. Het dagboek was van haar, maar het was niet door haar geschreven. Het was een verslag van de verhalen van haar overgrootvader en hoe hij ertoe was gekomen de Hall of Records te vinden.

      Hij was nooit in staat geweest de Hal te openen, tot zijn ontsteltenis - en die van zijn regering.

      De locatie van de Hall of Records was sindsdien een goed bewaard geheim gebleven, en slechts een handjevol mannen en vrouwen had ooit geweten dat hij bestond, laat staan dat hij zich werkelijk bevond.

      Het dagboek was een document, geschreven op verweerde, broze bladzijden, gebonden in een leren omslag, dat de decennia sinds het was geschreven ternauwernood had overleefd. Het was een kort verslag van het leven en de carrière van haar overgrootvader, alsmede het verslag uit de eerste hand van zijn ontdekking van een oud document geschreven door Plato zelf, en een poging tot vertaling van de overblijfselen van datzelfde document.

      Haar overgrootvader veronderstelde dat Plato het werk had willen uitbrengen naast twee van zijn andere dialogen, Timaeus en Critias, maar om welke reden dan ook bestond er geen bewaard gebleven vertaling van het werk. Verder bestond er geen verslag van het werk.

      Totdat haar overgrootvader de originele documenten vond, verborgen in een stenen kist die zelf verloren was gegaan tussen ontelbare familiestukken. Deze artefacten waren verzameld en in een kist gestopt die al eeuwenlang door zijn familie werd doorgegeven. De kist zat vooral vol met memorabilia van zijn familie, waardeloze voorwerpen voor de meeste mensen, maar er zaten afstammingsdocumenten en stamboomgegevens van de Rascher-clan in, en haar overgrootvader had ze stuk voor stuk bestudeerd en nauwkeurig onderzocht.

      Het stenen kistje, waarvan men dacht dat het een soort presse-papier was, was blijkbaar nooit grondig onderzocht. Toen Rachels overgrootvader in het bezit kwam van de kist en het stenen kistje, had hij elk oppervlak onderzocht, totdat hij een manier vond om het open te draaien, en een vervallen boekrol onthulde, geschreven in Plato's eigen hand.

      Het bevatte een lijst met instructies die aan Plato waren gegeven door de reiziger Solon - dezelfde man van wie Plato in Plato's Timaeus had vermeld dat hij naar Egypte en terug was gereisd. Plato had naar verluidt de woorden van Solon - die hij het Boek der Beenderen had genoemd - overgeschreven op perkament, waarna hij zijn ontwerp aan een schrijver had gegeven om het klaar te maken voor publicatie in een meer permanente vorm. Of de grote filosoof zelf van gedachten was veranderd of dat de scribent het exemplaar gewoon was kwijtgeraakt, is onduidelijk, maar het Boek der Beenderen was vervolgens kort na de publicatie van Plato's dialoog Timaeus volledig uit de geschiedenis verdwenen.

      De kennis van het bestaan ervan voor de moderne wereld zou eveneens geheim zijn gebleven, ware het niet dat Rachels overgrootvader het ontdekte, aangetast door tijd en weer in zijn stenen tombe. Hij had zijn best gedaan om de hele tekst te ontcijferen en te vertalen, maar fragmenten van het perkament waren volledig opgelost.

      Maar het was slechts door een toevalstreffer - een toevallige ontdekking door een onderzoeksteam dat voor Rachels voorganger werkte - dat Rachel het werk aan Plato's verloren Boek der Beenderen nieuw leven had ingeblazen.

      Toen Rachel haar baan kreeg bij de afdeling Prehistorie van het Egyptische Ministerie van Oudheden, erfde zij en haar team het onderzoek van haar voorganger. Blijkbaar hadden enkele duikers jaren geleden voor de kust van Griekenland een scheepswrak gevonden dat ooit op weg was geweest naar Alexandrië. Het schip had een verzameling verzegelde urnen aan boord, waarvan er één op wonderbaarlijke wijze de druk en de verleiding van de tijd had doorstaan.

      En in die urn, had het team het Boek der Beenderen gevonden. Ze wisten het op dat moment niet - het was ononderzocht gebleven, jarenlang op een plank in de schappen van een museum in Florence gestouwd.

      Maar Rachel had bij haar aantreden besloten het hoofdkwartier van haar nieuwe divisie in Gizeh, Egypte, te vestigen en alle "niet-aangegeven" bezittingen van de Egyptische regering onder één dak te verzamelen. Haar team vond de urn, en het perkament binnenin, tijdens een middag van onderzoek, en zij herkende onmiddellijk de woorden - een deel van dit document was hetzelfde als het document dat haar overgrootvader had geprobeerd te ontrafelen.

      Het perkament, geschreven in Plato's eigen hand, had haar miljoenen kunnen opleveren op de antiquiteitenmarkt, haar en het team in de archeologische schijnwerpers kunnen zetten en de Egyptische regering een aantrekkelijk bedrag aan inkomsten kunnen opleveren.

      Maar ze had andere plannen.

      In plaats daarvan had ze het Boek der Beenderen in de urn bewaard, opgesloten in een kluis waar niemand het zou vinden. Rachel had de ontdekking geheim gehouden en de fotokopieën alleen gedeeld met de mensen in haar hechte kring van wetenschappers en historici.

      Rachel had het boek zelfs niet gedeeld met haar belangrijkste weldoeners. De stille vennoten hadden graag geweten wat ze had gevonden, maar ze zouden haar de controle over het boek hebben ontnomen en met haar vondst hebben lopen pronken als een baanbrekende ontdekking. Maar ze was niet geïnteresseerd in roem omwille van de roem - ze wilde meer.

      Specifiek, ze wilde datgene waar ze haar hele volwassen leven achteraan had gezeten.

      Ze wilde de waarheid.

      Ze wilde de waarheid, en ze wilde dat die bekend werd.
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      In werkelijkheid werkte Rachel Rascher voor de Egyptische regering, een prestatie die maar weinig in het buitenland geboren burgers hadden geleverd. Zij had gestudeerd, getraind, onderzoek gedaan en gepubliceerd, en was nu een gerenommeerd Egyptologe, met een ongeëvenaarde kennis en intuïtie van de geschiedenis van de oude wereld.

      En het was diezelfde intuïtie geweest die haar had aangezet tot de jacht die ze zovele jaren geleden was begonnen.

      Rachel Rascher was Duitse, afkomstig uit een lange lijn van trotse Duitse voorouders, nog van voor de regering van het Koninkrijk Pruisen door keizer Wilhelm I begon. Zij groeide op met de verhalen en legenden over haar erfgoed, over de grote koningen en rebellen die uit de verspreide rijken van het noordelijke deel van het continent een grote natie wilden opbouwen.

      Op de lagere school had zij al belangstelling voor antropologie ontwikkeld, met name voor de genealogie van haar eigen volk. Die belangstelling bracht haar van school tot werk, waar zij zich ontpopte tot een politiek onderlegde, briljant denkende wetenschapper. Uiteindelijk werd zij het nieuwste hoofd in een korte rij van ministeriebenoemingen voor het Egyptische kabinet, in haar geval belast met de afdeling Prehistorie binnen het Ministerie van Oudheden.

      Haar taken waren gevarieerd, maar zij kreeg genoeg vrijheid om projecten uit te voeren die de rest van het Ministerie geen grote investeringen waard vond. Aangezien haar rol de beveiliging en het terugvinden van verloren antiquiteiten van Egyptische oorsprong betrof, kreeg zij een kleine hoeveelheid soldaten van het Egyptische leger en de Mukhabarat als persoonlijke politiemacht, evenals een indrukwekkend aantal wetenschappers, onderzoekers en laboratoriumspecialisten. Ze was autonoom in het aannemen en ontslaan van personeel, en de andere kabinetsleden bemoeiden zich zelden met de zaken van de afdeling Prehistorie. Egyptische geschiedenis was een hot topic voor academische onderzoekers, maar een doodlopende weg voor politiek geïnteresseerden. Ze had de vrijheid - en het isolement - om aan haar projecten te werken op haar voorwaarden.

      Het had haar bijna tien jaar gekost, maar eindelijk had ze haar team zo opgebouwd dat haar personeel op één lijn zat met haar, begreep wat hun werkelijke doel was en wat zij van hen vroeg om dat doel te bereiken. Het was een nobel doel, één waar haar mensen het mee eens waren en dat ze wilden bereiken, en ze voelde een sterk gevoel van loyaliteit bij elk van haar directe medewerkers.

      Dr. Ezekiel Shaw was een van die verslagen, een man wiens loyaliteit en integriteit zelfs zijn technische capaciteiten overtroffen. Hij was een geweldige aanwinst voor haar team, en het afgelopen jaar was hij haar naaste bondgenoot geworden. Bovendien leek hij nog gepassioneerder te zijn over hun doel dan zij was.

      "Het Boek der Beenderen in je dagboek is een kopie van een kopie, Rachel," zei hij. "Je overgrootvader kan zich vergist hebben in sommige formuleringen, of in ieder geval in de zinsbouw. En onze kopie uit de urn kan er niet beter aan toe zijn bij nadere bestudering. Zelfs dan - het kan zijn dat Plato onjuiste informatie heeft gekregen."

      "Het zou kunnen," zei ze. "Maar we zijn hier, nietwaar?" Ze stak een hand op, met haar handpalm omhoog, en zwaaide ermee rond de kelderachtige stenen muur, in een poging om haar punt te bewijzen.

      Ze wist dat hij een gelovige was, en hij hoefde niet overgehaald te worden. Hij speelde advocaat van de duivel, maar ze wist dat hun loyaliteit aan haar, en de missie, sterk was. Geen van haar medewerkers hoefde verder overtuigd te worden. Het was te laat om nu nog terug te krabbelen, want ze waren zo dicht bij het bereiken van alles waar ze ooit van gedroomd hadden.

      Ze had haar kantoor gevestigd in een van de vele kleine ondergrondse kamers in de voorkamers van de Hall of Records, elk verbonden door een labyrint van gangen die in bochten rond een grote, centrale ruimte liepen. Haar regering had de stenen kamers en gangen geclassificeerd als 'crypte', hoewel ze bij binnenkomst geen lichamen of overblijfselen van begrafenisceremonies hadden gevonden. Voor Rachel, die opgroeide als een buitenstaander in de Egyptische geschiedenis, leek het nogal typisch - de Egyptische regering was gemotiveerd om de wereld een stabiel land te presenteren, één zonder de sociale onrust en terroristische onderstromen waarvan zij wist dat ze het land teisterden. Ze wilden vrede, eenvoud en veel toerisme.

      Door de Registratiekamer een "crypte" te noemen, konden zij het bestaan ervan negeren en tegelijkertijd verzoeken afwijzen van opgravingen van buitenaf die meer toegang wilden.

      De Hall of Records was daarom sinds zijn ontdekking geheim gehouden voor het publiek, omdat de Egyptische regering al problemen had met diefstal en ontheiliging van oude sites, en het was waarschijnlijk dat zij verder wilden begrijpen wat deze plaats was, wie hem had gebouwd, en voor wie hij bestemd was, alvorens er enige informatie over vrij te geven. Gewoonlijk zou een dergelijk onderzoek tientallen jaren in beslag nemen, omdat het gefinancierd zou moeten worden met "overgebleven" gelden van andere, belangrijkere regeringszaken.

      Dus Rachel had ervoor gezorgd dat het onderzoek van deze pas ontdekte 'crypte' aan haar werd toevertrouwd. Het dagboek, de vertaling van Plato's verslag door haar overgrootvader en het gevonden exemplaar van het Boek der Beenderen wezen deze plek aan als de laatste rustplaats van de Hall, 'onder de aarde' en 'aan het eind van een reeks kronkelige gangen'.

      Ze wist nu zonder twijfel dat ze in die gangen waren - de voorkamers van de grote Hal der Notulen. Ze wist ook, dankzij het Boek der Beenderen, waar de Hal zich bevond. Haar team had de voorkamers uitgegraven, verlichting aangelegd, ethernet- en cat-6e-bekabeling aangelegd, en ruwe maar functionele kantoren en laboratoria ingericht in het interieur van de 'crypte'. Zij hadden de gangen, kamers en zalen waartoe zij tot dusver toegang hadden, in kaart gebracht en zelfs elk van hen een deur en een bordje met het nummer van de kamer gegeven.

      En ze hadden, natuurlijk, de ingang naar de Hal gevonden. Zij wisten welke kamer diende als laatste kamer die naar de eigenlijke Hal leidde, en zij wisten dat achter nog een steen de antwoorden lagen die zij zocht. Ze wist wat er achter de deur was, in de tempel en de grote Hal der Gegevens zelf.

      Het probleem was nu om uit te zoeken hoe het te openen.
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      17 maart 1941.

      Mijn mannen zijn naar Caïro gestuurd voor een onderneming die fataal kan zijn voor de doelen van mijn familie. Het is cruciaal om de locatie van de Hall te bepalen, koste wat het kost.

      Der Fuehrer lijkt onrustig te worden, en zijn SS officieren worden ijveriger.

      Mijn missie blijft echter ongewijzigd. Mijn familie heeft eeuwenlang naar dit doel toegewerkt, en ik zal niet toestaan dat het een langzame, vergeten dood sterft.

      Solon vertelt dat er een enorm fortuin te halen valt; deze grote 'Hall of Records' beschrijft hij zo welsprekend aan de filosoof. Alleen de zuiveren kunnen binnengaan,' beweert hij, hoewel bij mijn weten nog niemand deze prestatie heeft volbracht.

      De zaal zal ongetwijfeld verhalen over het werk van ons volk, de benarde situatie van onze voorouders die voor de ondergang vluchtten. De mythe van hun bestaan is slechts fantasie voor de meeste van mijn collega's, hoewel de overblijfselen en repercussies van hun kennis en macht levend en wel zijn, zelfs tot op de dag van vandaag.

      Hun waarde voor onze moderne wereld vinden en bewijzen, is voor eens en altijd mijn familie vinden en bewijzen dat onze missie niet vergeefs is geweest.

      Plato's oorspronkelijke tekst schrijft over de oorspronkelijke motieven van mijn voorgangers. Te vinden wat zij verborgen hebben, betekent alles. Het betekent meer dan waar mijn grote land voor vecht, zelfs. Het betekent meer dan de benarde toestand van de legers van mijn regering.
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      Långholmen, genesteld in het hart van de Stockholmse agglomeratie, is een eiland en een oase omgeven door een dichte stadsbebouwing. Oorspronkelijk een eiland gebruikt als een veilige locatie voor de gevangenis van de stad, de buurt uiteindelijk omgezet de gevangenis in een hotel en hostel voor reizigers die willen zien en verkennen van de groenere kant van Stockholm.

      Professor Graham Lindgren hield al van het eiland toen hij nog een jongetje was. Hij zei vaak tegen zijn ouders dat hij zich er ooit zou vestigen. In die tijd was het eiland kaal, rotsachtig en grotendeels verstoken van iets bijzonders. Halverwege de jaren zeventig, toen de gevangenis werd gesloten en gerenoveerd, groeide er een nieuwe, trendy buurt omheen. Graham, die een paar jaar geleden op zoek was naar een appartement, ontdekte tot zijn grote vreugde dat het eiland meer dan bewoonbaar was - het was een van de meest gevraagde woonwijken in Stockholm.

      Zijn appartement was klein, maar het had uitzicht op een weelderige tuin en lag in het zicht van water - de Riddarfjarden. Zowel bezoekers als bewoners genoten van de schoonheid van de tuin, en Graham had vaak avonden doorgebracht op het achterterras, uitkijkend over de tuin en de Riddarfjarden, nadenkend over een of ander probleem.
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